Zmluva o zdruzenej dodavke plynu
(dalej len ,Zmiuva®)

vratane prevzatia zodpovednosti za odchylku a
zabezpelenia distriblicie plynu a sOvisiacich sluzieb,
uzavretd v zmysle § 269 ods. 2 zakona ¢. 513/1991 Zb.
Obchodného zakonnika v zneni neskorsich predpisov

Cislo Zmluvy: MVMCEESK00028G2025

1.Zmluvné strany

CEEnergy
Slovakia

MV

Contract on integrated gas supply
(hereinafter only as “Contract™)

including take-over of the responsibility for deviation and
provision of gas distribution and related services
concluded according to Article 269 point 2 of the legal
act n.513/1991 Coll. Commercial Code as amended.

Number of the Contract: MVMCEESK00028G2025

1. Contractual parties

Dodavatel’
Obchodné meno

Sidlo

Zapis v registri

V zastupeni

1¢0
DIC:
IC DPH

Bankové spojenie

BIC/SWIFT

IBAN
Kontaktna osoba
E-mail

(d'alej len ,Dodavatel™)

Odberatel’
Obchodné meno

Sidlo

Korespondencna
adresa

Zapis v registri

V zastdpeni

ICO

DIC

IC DPH

Bankové spojenie

IBAN
Kontaktna osoba
E-mail

MVM CEEnergy Slovakia
S.T. 0.

Ivanska cesta 30/B, Bratislava
- mestska Cast’ Ruzinov 821 04
Obchodny register Mestského
stidu Bratislava III, Oddiel: Sro,
Vlozka Cislo:108033/B

Jozsef Istvan Forizs,

Konatel

Ing. Gabriel Urban, PhD.,
Konatel’

50060872

2120175706

SK2120175706

UniCredit Bank Czech Republic
and Slovakia, a.s.

UNCRSKBX
SK5611110000001367502001
Martina Chylikova
martina.chylikova@ceenergy.sk

Domov socialnych sluzieb
pre dospelych a zariadenie
pre seniorov SENICA
Stefanikova 1377/77, 90501
Senica

Stefanikova 1377/77, 90501
Senica

JUDr. Zita Riskova

34000992

2021044806

SK2021044806

Statna pokladnica
SK0681800000007000491622
JUDr. Zita Riskova
riskova_zita@zupa-tt.sk

Supplier
Business name

Registered office

Registered in

Represented by

Company ID
Tax ID

VAT n.

Bank connection
BIC/SWIFT

IBAN
Contact person
E-mail

MVM CEEnergy Slovakia
S.T. 0.

Ivanska cesta 30/B, Bratislava
- mestska cast’ Ruzinov 821 04
Commercial register of City
Court Bratislava I1I, Section:
Sro, Insert n.: 108033/B
Jozsef Istvan Forizs,

Managing director

Ing. Gabriel Urban, PhD.,
Managing director

50060872

2120175706

SK2120175706

UniCredit Bank Czech Republic a
Slovakia, a.s.

UNCRSKBX
SK5611110000001367502001
Martina Chylikova
martina.chylikova@ceenergy.sk

(hereinafter only as “Supplier")

Client
Business name

Registered office

Correspondence
address
Registered in
Represented by
Company ID
Tax ID

VAT n.

Bank connection
IBAN

Contact person
E-mail

Domov socialnych sluzieb
pre dospelych a zariadenie
pre seniorov SENICA
Stefanikova 1377/77, 90501
Senica

Stefanikova 1377/77, 90501
Senica

JUDr. Zita Riskova

34000992

2021044806

§K2021044806

Statna pokladnica
SK0681800000007000491622
JUDr. Zita Riskova
riskova_zita@zupa-tt.sk

(d'alej len ,Odberatel™)

Zmluvné strany sa dohodli, Ze Zmluva sa spravuje
ustanoveniami zakona €. 251/2012 Z. z. o energetike a o
zmene niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov
(d'alej len ,Z&kon o energetike") a zakona ¢. 250/2012 Z.

(hereinafter only as “Client")

The Contractual parties agreed that Contract is regulated
by the provisions of the legal act n.251/2012 Coll. on
energetics and amending certain legal acts as amended
(hereinafter only as “Legal act on energetics") and legal
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Z. 0 regulacii v sietovych odvetviach a o zmene a doplneni
niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov.

Zmluvné strany sa takisto dohodli, ze pre (cely tejto
Zmluvy maji odborné pojmy a terminoldgia vyznam v
stlade so Zakonom o energetike a Vyhléékou’Uradu pre
regulaciu sietovych odvetvi (dalej len ,URSQO") C.
208/2023 Z.z., ktorou sa ustanovuju pravidla pre
fungovanie vnutorného trhu s plynom v platnom zneni a
ostatnych suvisiacich v3eobecne zavaznych pravnych

predpisov vztahujlcich sa na plynarenstvo.

2. Predmet Zmluvy
1. Predmetom tejto Zmluvy je zavéazok Dodavatela:

a) dodavat’ plyn do odbernych miest odberatela
Specifikovanych v Prilohe €. 3 tejto zmluvy (dalej
len ,OM") za podmienok dohodnutych v tejto
Zmluve a VSeobecnych obchodnych podmienkach
vydavanych Dodavatelom, ktorych znenie platné
a Gcinné v den podpisu tejto zmluvy tvori Prilohou
¢. 1 tejto zmluvy (d'alej len ,VOP"),

b) poskytnit’ Odberatelovi sluzbu Struktdrovania,
pod ktorou sa pre ucely tejto Zmluvy rozumie
zabezpelenie pokrytia sezénneho charakteru
dodavok plynu na zéklade preukazanych potrieb
Odberatela;

c) prevziat za Odberatela zodpovednost za
odchylku za odberné miesto voci zUctovatelovi
odchylok,

d) zabezpecit' pre Odberatel'a prepravu a distriblciu
plynu a sluzby spojené s dodavkou plynu (dalej
len "distribu¢né sluzby").

2. Predmetom tejto Zmluvy je tiez zavazok Odberatela,
dodany plyn v dohodnutom zmluvnom mnoZstve
(dalej len ,,ZM") odobrat’ a zaplatit’ Dodavatelovi v
Zmluve dohodnutd cenu za jeho dodavku a za
distribuéné sluzby, Specifikovanii v Prilohe & 2 tejto
Zmluvy.

3. Ustanovenia tejto Zmluvy maji prednost pred
ustanoveniami VOP. V pripade zmeny VOP sa
vzdjomné prava a povinnosti riadia novym znenim
VOP odo dna ucinnosti zmeny.

4. Dodavatel a Odberatel sa zavazuju pri plneni
predmetu tejto Zmluvy dodrziavat’ platné pravne
predpisy Slovenskej republiky, technické podmienky a
prevadzkovy poriadok prevadzkovatela distribuénej
siete (dalej len ,PDS"). Identifikacné Gdaje PDS sl
uvedené v Prilohe ¢. 3 tejto Zmluvy.

MV M :..
Slovay
act n.250/2012 Coll. on regulation in network indu:

and amending certain legal acts as amended.
hY

N

The Contractual parties agreed that for the purpose of
this Contract the specific terms and terminology have the
meaning according to the he Energy Act and the Decree
of the Office for Regulation of Network Industries
(hereinafter referred to as "URSO") No. 208/2023 Coll.
by which the rules for functioning of the internal market
with gas are given and other general binding legal
regulations regarding the gas industry.

2. Subject matter of the Contract

1. Subject matter of this Contract is the obligation of the

Supplier to:

a) supply gas to the delivery points of the client
specified in Annex no.3 of this contract
(hereinafter only as “"DP") under the conditions
agreed in this Contract and the General terms
and conditions issued by the Supplier of which
wording, valid and effective on the date of
signing of this Contract, forms Annex no.1 to this
Contract (hereinafter only as “"GTC"),

b) provide structuring service to the Client under
which securing coverage of the seasonal
character of gas supplies based on proven
Client’s needs is understood for the purpose of
this Contract ;

c) take over the responsibility of the Client for
deviation at the delivery point against the person
providing settlement of deviation,

d) provide to the Client the transport and gas

distribution and services related to gas
distribution  (hereinafter as , distribution
services").

2. Subject matter of this Contract is also the obligation
of the Client to take over the supplied gas in the
agreed quantity (hereinafter as "CQ") and pay to the
Supplier the price for its supply and distribution
services agreed in the Contract and specified in
Annex no.2 of this Contract.

3. Provisions of this Contract prevail over the provisions
of the GTC. In case of changes of the GTC, the
mutual rights and obligations are regulated by the
new wording of the GTC from the date of the
effectiveness of the changes.

4. Supplier and the Client undertake at realization of the
subject matter of this Contract to follow the legal
regulations valid in the Slovak Republic, technical
conditions and administration rules of the operator of
the distribution network (hereinafter only as “ADN").
Identification data of ADN are stated in the Annex
no.3 to this Contract.
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podavka plynu

Zmluvné strany sa dohodli na dodavke plynu v
zmluvnom mnozstve (dalej len ,ZM"“), ktoré
Odberatel’ objednal a zavazuje sa odobrat’ v OM
pocas trvania Zmluvy podla podmienok produktu
uvedenych v Prilohe €. 2 tejto Zmluvy a ktoré je
Dodavatel’ povinny zabezpecit.

Zmluvné strany sa tiez dohodli pre OM zaradené do
distribucnych tarifnych skupin 9-26 na dennom
maximalnom mnozstve (dalej len ,DMM"),
Specifikovanom v Prilohe €. 2 tejto Zmluvy, ktorym je
maximalne mnozstvo plynu, ktoré je Odberatel
opravneny odobrat na OM v ktorykolvek den z
distribucnej siete pocas trvania tejto Zmluvy. V
pripade, ak Odberatel v ktoromkolvek dni na
ktoromkolvek OM odoberie mnoZstvo plynu
presahujice Zmluvou dohodnuté DMM, Odberatel
zaplati Dodavatel'ovi za urcity pocet prekroceni DMM
v danom mesiaci za objem prekrocenia na vystupnom
bode z distribucnej siete nad prislusny limit sadzbu v
zmysle platného cennika PDS v cCase dodavky plynu,
ktort by bol povinny zaplatit, keby mal pre toto
obdobie uzatvoren samostatnt zmluvu o distriblcii
plynu do prislusného OM.

Ak pocas daného mesiaca v ktoromkol'vek dni
Odberatel’ odobral mnoZzstvo plynu presahujice DMM
uvedené v Zmluve na jednom alebo na viacerych OM,
a stcasne v tomto dni doSlo voci Dodavatelovi k
uplatneniu  poplatku za prekrocenie  dennej
distribucnej kapacity na vstupnom bode do
distribuCnej siete v zmysle platného cennika PDS,
Odberatel popri poplatku uvedenom
v predchadzajlicej vete tohto bodu zaplati za objem
prekroCenia DMM nad prislusny limit na kazdom
prislusnom OM aj poplatok za prekrocenie dennej
distribucnej kapacity na vstupnom bode v zmysle
platného cennika PDS, ktory by bol povinny zaplatit/,
keby mal pre toto obdobie uzatvoreni samostatni
zmluvu o distribtcii plynu do prislusného OM.

Dohodnuté ZM a DMM pre OM Odberatela s
uvedené v Prilohe €. 2 Zmluvy.

Odberatel’ sa zavazuje pocas trvania Zmluvy svojim
odberom plynu dodrzat’ dohodnuté ZM a DMM.

Zmluvné strany sa dohodli na podieloch odberu plynu
zo ZM pripadajlcich na jednotlivé kalendarne mesiace
uvedené v Prilohe €. 3 tejto Zmluvy, a to najma kvoli
potrebe planovania odberu plynu a stanovenia
preddavkovych platieb.

CEEnergy
Slovakia

MV

3. Gas supply

1.

Contractual parties agreed on gas supply in
contractual quantity ( hereinafter only as “CQ") that
was ordered by the Client and undertakes to take
over at DP during the duration of the Contract
according to the conditions of the products given in
Annex no.2 to this Contract and that shall be
supplied by the Supplier.

Contractual parties also agreed for the DP given in
the distribution tariff groups 9-26 on maximum daily
quantity (hereinafter only as “MDQ"), specified in
Annex no.2 to this Contract, that is the maximum
gas quantity that the Client is entitled to take over at
the DP from the distribution network in any day
during the duration of this Contract. In case on any
days, and at any DP, the client takes over the gas
quantity exceeding the MDQ agreed in the contract,
the Client shall pay to the Supplier for the given
number of exceeded MDQ in a given month for the
exceeded volume at the exit point of the network
above the relevant limit the rate according to the
valid price list of ADN at the time of gas supply that
he would be obliged to pay if he had enclosed
a separate contract on gas distribution to the
relevant DP for this period.

If during the given month at any day the Client took
over the gas quantity exceeding the MDQ stated in
the Contract at one or more DP and at the same time
the fee for exceeding the daily distribution capacity
at the point of entry to the distribution network was
applied against the Supplier according to the valid
pricelist of the ADN, besides the fee given in the
previous sentence of this point the Client shall pay
the fee for the exceeded quantity of the MDQ above
the relevant limit at each DP that he was obliged to
pay if he has concluded a the separate contract on
gas distribution to the relevant DP for this period.

Agreed CQ and MDQ for the DP of the Client are
stated in Annex no.2 to the Contract.

The Client undertakes to respect the agreed CQ and
MDQ by his take-over of gas during the duration of
the Contract.

Contractual parties agreed on the quantity of the
take-over of gas from the CQ for individual calendar
months stated in Annex no.3 to this Contract and
mainly due to the need for planning of gas take over
and specification of advance payments.

ZMLUVA O ZDRUZENEJ DODAVKE PLYNU €. MVMCEESK00028G2025
CONTRACT ON INTEGRATED GAS SUPPLY NO. MVYMCEESK00028G2025

STRANA3/9
PAGE3/9



Za plyn dodany podla tejto Zmluvy je povazovany
plyn, ktory presiel meradlom v OM, v mnozstve, ktoré
Dodavatelovi poskytol PDS podla osobitnych
predpisov upravujicich meranie a odovzdavanie
Gdajov a podla Prevadzkového poriadku PDS.
Odpocty nameranych (dajov v OM uskutociiuje PDS.

Mnozstvo plynu dodaného podla tejto zmluvy je
merané v m? a obchodnou jednotkou pre fakturaciu
je MWh. Prepocet z m® na MWh sa riadi vyhlaskou
Ministerstva hospodarstva Slovenskej republiky ¢.
269/2012 Z.z., ktorou sa ustanovuji podrobnosti o
zasadach prepoctu objemovych jednotiek mnoZstva
na energiu a podmienky, za ktorych sa vykonava
urenie objemu plynu a spalovacieho tepla
objemového.

. Cena a platobné podmienky

Odberatel’ je povinny zaplatit’ Dodavatel'ovi cenu za
zdruzenu dodavku plynu a suvisiace plnenia (dalej
len ,Cena"“) pozostavajlcu z tychto poloZiek:

a) cena za dodavku plynu, sluzbu Struktirovania
a prevzatie zodpovednosti za odchylku uvedend v
Prilohe €. 2 tejto Zmluvy,

b) cena za prepravu a skladovanie plynu uvedena v
Prilohe €. 2 tejto Zmluvy,

c) cena za distriblciu plynu vsulade s v case
dodéavky platnymi cenovymi rozhodnutiami Uradu
pre regulaciu siet'ovych odvetvi.

d) k cenam uvedenym pod pism. a), b) ac) tohto
¢lanku sa pripocitava DPH, pripadne dalSie dane
a poplatky stanovené prisluSnymi pravnymi
predpismi, a to vo vyske a sposobom stanovenym
prislusnymi pravnymi predpismi.

Fakturacnym obdobim pre dodavku plynu do OM
podla tejto Zmluvy je obdobig, za ktoré sa vykonava
vyUctovanie odberu plynu.

Odberatel v OM s mesacnym odpoc¢tom (fakturacné
obdobie 1 mesiac) sa zavazuje za dodavku plynu,
uhradit’ fakt(ru za preddavkov( platbu vratane DPH,
spotrebnej dane a distribucnych poplatkov a to v
priebehu prislusného fakturacného obdobia na ucet
Dodavatela vo vyske 80% z predpokladanej hodnoty
mesacnej fakturacie k 15. diu v mesiaci. Vyuctovacia
faktira, so zohladnenim pravidelnych mesacnych
preddavkovych platieb je splatna v 21. den od
datumu jej vystavenia.

Odberatel’ v OM s rocnym odpoctom (fakturacné
obdobie 1 rok) sa zavazuje za dodavku plynu,
uhradzat’ faktlry za preddavkové platby vratane DPH,

6.

CEE.
Slova

MV

Gas supplied according to this contract is consider

a gas that passed through measuring instrument &

the DP in a quantity that was provided by ADN to the
Supplier according to specific regulations regulating
the measurement and data hand over and
Administration rules of the ADN. Deductions of
measured data at DP is realized by the ADN.

Quantity of the gas supplied according to this
contract is measured in m3 and the business unit for
invoicing is MWh. The calculation from m3 for MWh
is regulated by the Decree of Ministry of Economy of
the Slovak Republic n.269/2012 Coll by which the
details on principles of business unit calculation of
quantity for energetics and conditions under which
the gas quantity is specified and quantity heat
combustion.

4. Price and payment conditions

1.

4.

Client is obliged to pay to the Supplier the price for

combined gas supply and the related fuifilment

(hereinafter only as , Price") consisting of these

parts:

a) price for gas supply, structuring service and take
over the responsibility for deviation stated in
Annex no.2 to this Contract,

b) price for transport of gas according to Annex no.
2 of this Contract,

¢) price for gas distribution according to decision on
price by The Office for Regulation of Network
Industries valid at the time of supply.

d) the VAT, other taxes and fees given by relevant
legal regulations, in the amount of and in a way
given by relevant legal regulations shall be
added to the prices stated under lett. a), b) and
¢) of this article.

The period for which the settlement of gas take-over
is realized shall be the invoicing period for gas supply
to the DP according to this Contract.

The Client with monthly meter reading at the DP
(invoicing period of 1 month) undertakes to pay for
the gas supply invoice for advance payment
including VAT, excise duty and distribution fees and
during the steady invoicing period to the account of
the Supplier in the amount of 80% of the presumed
value of monthly invoicing to the 15th day of the
month. The settlement invoice with regards on
regular monthly presumed payment is due on the
21st day from the day of its issue.

The Client with a yearly meter reading at the DP
(invoicing period 1 year) undertakes to pay for the
gas supply invoices for advance payment including
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spotrebnej dane a distribucnych poplatkov pravidelne
1x mesacne v rovnomernej vySke predpokladaného
mesacného odberu a to v priebehu prislusného
fakturacného obdobia na (¢et Dodavatela 8-krat k
15. dnu v mesiaci. VyuUctovacia faktira, so
zohl'adnenim pravidelnych mesacnych
preddavkovych platieb je splatnd v21. dei od
datumu jej vystavenia. V pripade, Zze Odberatel bude
zasielat’ Dodavatel'ovi mesacné odpocty plynomera
do 3 kalendarnych dni po skonceni mesiaca dodavky,
Dodavatel’ preddavkové platby nebude vyZadovat.

Sposob platby: bankovym prevodom.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze Odberatel bude
preddavkové platby podla predoslych bodov platit’ na
zaklade Rozpisu preddavkov v zmysle VOP (body 5.6
a5.7). Dodavatel =zasle Odberatelovi Rozpis
preddavkov najneskor ku diiu podpisu zmluvy.

5. Trvanie, platnost’ a Gcinnost’ Zmluvy

Zmluva sa uzatvara na dobu urcit(, ktora sa zacina
dfiom 1.4.2025 o 6:00 a kon¢i diom 1.1.2026
0 6:00 (koniec plynarenského dna 31.12.2025).

Pred uplynutim doby, na ktor si zmluvné strany
dohodli, resp. neodmietli platnost’ cien podia Prilohy
¢. 2 mézu zmluvné strany ukondit’ tito Zmluvu len na
zaklade vzdjomnej dohody, ktord sa uskutocni
pisomnou formou.

Kazda zo zmluvnych stran je opravnena od Zmluvy

odstupit, ak:

a) druha zmluvna strana podala na seba navrh na
vyhlasenie konkurzu, alebo

b) bol podany navrh na vyhlasenie konkurzu voci
zmluvnej strane tret'ou osobou, pricom dotknuté
zmluvna strana je platobne neschopna alebo v
Upadku, alebo

¢) bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlaseny
konkurz, alebo bol navrh na vyhlasenie konkurzu
zamietnuty pre nedostatok majetku, alebo

d) druhd zmluvna strana vstipila do likvidacie.

Zmluva nadobudne platnost’ a UGcinnost’ driom
podpisu opravnenymi zastupcami oboch zmiuvnych
stran. Ak je Zmluva povinne zverejiiovanou zmluvou
vzmysle ust. § 5a zakona ¢. 211/2000 Z. z.
o slobodnom pristupe k informédciam a povinnost’ jej
zverejnenia vyplyva z ust. §47a zdkona €. 40/1964

Mv CEEnergy
Slovakia

VAT, excise duty and distribution fees regularly 1x
amonth in asteady amount of the presumed
monthly take over and during the relevant invoicing
period to the account of the Supplier 8x to the 15th
calendar day. The Settlement invoice with regards
on regular monthly advance payments is due on the
21st day from its issue. In the event that the Client
sends monthly readings from gas metering
instrument to the Supplier within 3 calendar days
after the end of the month of delivery, the Supplier
will not require advance payments.

Payment method: bank transfer.

The Parties agree that the Client shall pay the
advance payments according to the preceding
clauses on the basis of the Advance Payment
Schedule in accordance with the GTC (clauses 5.6
and 5.7). The Supplier shall send the Advance
Payment Schedule to the Client no later than the
date of signing of the Contract.

Duration, validity and entry into force
of the Contract

Contract is concluded for definite period of time that
starts on 15t April 2025 at 6:00 and terminates on
1t January 2026 at 6:00 (end of gas day on 31%
December 2025).

Before the expiry of the period that was agreed by
the parties, or they did not refuse the price validity
according to Annex no.2, this Contract can be
terminated by the parties only by mutual agreement
that shall be in a written form.

Each of the contractual parties is entitled to withdraw

from the Contract if :

a) the other contractual party filled the petition for
its own bankruptcy itself, or

b) a petition for the contractual party "s bankruptcy
has been filed by a third person, whereas the
relevant contractual party is insolvent or in
bankruptcy, or

c) the bankruptcy was announced to the assets of
the other contractual party or the bankruptcy
petition has been dismissed for lack of property,
or

d) the other
liquidation.

contractual party entered into

Contract becomes valid and effective on the date of
its signature by the authorized representatives of
both contractual parties. If the Contract is
obligatorily published according to §5a of the legal
act n.211/2000 Coll. on free access to information
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Zb. Obciansky zakonnik (dalej aj ako ,Zakon"), je
dnom Gcinnosti Zmluvy prvy def nasledujlci po dni
jej zverejnenia sposobom predpokladanym Zakonom.
Odberatel sa zavazuje zverejnit’ tdato Zmluvu
spésobom predpokladanym Zakonom a oznamit’ to
preukazatelnym spdsobom Dodavatelovi, inak
zodpoveda za to, 7e tato Zmluva nenadobudne
Ucinnost’.

6. Osobitné ustanovenia

1.

Odberatel tymto udel'uje plni moc Dodavatelovi, aby
za neho konal vo veciach zabezpeCenia distribucnej
kapacity pre OM, aby za neho v danych veciach
vykonaval Ukony (vratane pisomnych) a ziskal
historické data o priebehu jeho odberu plynu.

Ak nastala skutocnost/, ktoré opraviuje Dodavatela k
nazoru, ze doslo k zhorSeniu schopnosti Odberatela
riadne a vcas plnit’ svoje sicasné a budlce penazné
zavazky voci Dodéavatel'ovi, a to:

— Odberatel je v omeskani s Uhradou preddavkovej
platby alebo vyuctovacej faktGry a k Uhrade
nedoslo ani v lehote dodatocne urcenej
Dodavatelom v pisomnom oznameni, alebo

— Odberatel’ opakovane, v najmenej dvoch za
sebou nasledujlcich fakturacnych obdobiach, je
v omeskani so splatnymi platbami podla tejto
Zmluvy, alebo

— je evidovany dlh Odberatela
poistovni alebo voci inym  prednostnym
veritelom, priCom vySka tohto dlhu presiahla
1000 Eur alebo dlh trva dlhSie ako 3 po sebe
idce mesiace,

voci  Socialnej

je Dodavatel' opravneny jednostranne zmenit’
platobné podmienky. Tymto sa pre odberné miesto
s mesacnym fakturacnym obdobim rozumie platenie
troch preddavkovych platieb, ktorych terminy
splatnosti st 5., 15. a 25. dna prislusného
kalendarneho mesiaca, a kazda zodpoveda jednej
tretine zo 100 % predpokladaného celkového
mesacného plnenia podla Zmluvy. Odberatel’ je
povinny uhradit’ prv(l preddavkovl platbu do 14 dni
od datumu dorucenia vyzvy Dodavatela, v termine
splatnosti preddavkovych platieb. Splatnost’ faktur
sa zaroven zmeni na 14 dni od datumu ich
vystavenia.

Poucenie o rezime dodavky poslednej instancie,
poucenie o spbsobe oznamenia terminu vymeny
urc¢eného meradla a informacie o dévodoch vymeny
ur¢eného meradla, ako aj informéacie o nahradnom
spdsobe urcenia mnozstva dodaného plynu v pripade

_poruchy uréeného meradla alebo mimo urceného

terminu  odpoctu, poucenie o mieste, spodsobe

Mv CEE

Slova
and the obligation to publish results from
provision of the §47a of the legal act n.40/1964 C
Civil code (hereinafter also as “Legal act"), the
effectiveness date of the Contract is the first day
following the day when the Contract was published
in a way required by law. The Client undertakes to
publish this Contract in a way required by law and to
announce it in approvable method to the Supplier,
otherwise he is responsible for the fact that the
Contract will not become effective.

6. Special provisions

1.

The Client authorizes the Supplier to act on his behalf
in matters regarding the provision of distribution
capacity for DP, to act in these matters on his behalf
(including in writing) and to receive the historic data
on duration of his gas take over.

If there is a fact that entitles the Supplier to believe
that the Client's ability to perform its current and
future financial obligations to the Supplier properly
and in a timely manner has deteriorated, namely:
— The Client is in delay with the payment of an
advance payment or settlement invoice and the
compensation has not been paid within a period of
additional time specified by the Supplier in written
notice, or
- The Client repeatedly, in at least two consecutive
billing periods, is in delay with payments due under
this Contract, or
— the Client's debt to the Saocial Insurance Company
or other preferential creditors is recorded, the
amount of which exceeds EUR 1,000 or the debt
takes more than three consecutive months,

the Supplier is entitled to change the payment terms
unilaterally. This means that for a delivery point
with monthly invoicing period is understood
payment of three prepayments with due dates of
which are the 5th, 15th and 25th days of the
respective calendar month, and each corresponds to
one third of the 100% estimated total monthly
performance under the Contract. The Client is
required to pay the first pre-payment within 14 days
of the date of delivery of the Supplier's call, at the
due date of the prepayments. The invoice due date
will also change for 14 days from the date of issue.

Instructions on the last-instance delivery mode,
instructions on how to notify the date of the change
of the instrument and the reasons for the change of
the instrument, as well as information on the
alternative way of determining the quantity of gas
supplied in the event of a failure of the instrument or
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/iehotach na uplathovanie dostupnych prostriedkov
»Aa urovnavanie sporov, poucenie o neopravnenom

< odbere plynu, poucenie o podmienkach obmedzenia

a prerusenia distriblcie alebo dodavky plynu a
vyhodnotenie jednotlivych parametrov Standardov
kvality st uverejnené na webovom sidle Dodavatela
www.ceenergy.sk.

Odberatel' je povinny v pripade podstatnej zmeny
odberu plynu (napr. havarijny stav, podstatné zmeny
vo vyrobe, vypadok vyroby, odstavka a pod.)
bezodkladne informovat’ Dodavatela.

Zmluva je vyhotovena v slovensko-anglickej verzii. V
pripade akychkol'vek nezrovnalosti medzi anglickym
textom a slovenskym textom je rozhodujuci slovensky
text.

Dodavatel' sa zavazuje poskytovat’ Odberatelovi
Udaje tykajuce sa odbernych miest a spotreby
zemného plynu v rozsahu a v Struktire podla prilohy
k tejto Zmluve (Priloha C. 4) (dalej len ,e-Gdaje").

Dodavatel’ bude poskytovat e-Gdaje za kazdé
fakturacné obdobie ato najneskér do 5 dni od
dorucenia faktur.

Dodavatel bude poskytovat e-Udaje
z nasledovnych sposobov:
~ Spdsob 1 - PoZadovana uroven:
e format xml
e so sprievodnou tabulkou obsahujlcou
detailny popis potrebny k spravnemu
nacitaniu Gdajov. v XML  sUbore
(parsovaniu),
e zasielany na
vuc.sk alebo
email,
o pre kazdé odberné miesto budl( Udaje
v rozsahu podla prilohy v jednom subore
(= jeden stibor = jedno odberné miesto za
prislusné/predoslé fakturacné obdaobie),
e alebo format csv
o zdielany na google disk s Google (ctom
uréenym Odberatelom kumulativne, teda
csv slbor obsahuje cel( historiu (vsetky
fakturacné obdobia) za vSetky odberné
miesta alebo
e zasielany na email energie@trnava-vuc.sk
alebo iny Odberatelom urceny email
inkrementalne, pricom zasielany s(bor
bude obsahovat’ (idaje za vSetky odberné
miesta za posledné fakturacné obdobie.

jednym

email energie@trnava-
iny Odberatelfom urceny

—  Spbsob 2 - Minimalna (kriticka) troven
o format xlsx
e zasielany mailom na energie@trnava-
vuc.sk alebo iny Odberatelom urceny

MV M i
Slovakia
beyond the specified date, the place, the method and
time limits for the application of available means for
settlement of disputes, instructions on unauthorized
gas take over, instructions on limitation and
discontinuation of gas distribution or supply, and
evaluation of individual parameters of quality
standards are published at the Supplier's website
www.ceenergy.sk.

The Client is obliged in case of significant change of
gas take over (emergency, significant changes in
production, production outage, shutdown, etc.) to
inform the Supplier without any delay.

Contract is executed in Slovak - English version. In
case of any discrepancies between the English text
and the Slovak text, the Slovak text shall prevail.

The Supplier undertakes to provide the Client with
the data concerning the points of consumption and
consumption of natural gas in the scope and in the
structure according to the Annex to this Contract
(Annex 4) (hereinafter referred to as "e-data").

The Supplier shall provide e-data for each billing
period within 5 days of receipt of invoices at the
latest.

The Supplier shall provide e-data in one of the
following ways
— Method 1 - Required level
e xml format
~ e with an accompanying table containing a
detailed description necessary for the
correct reading of the data in the XML file
(parsing),

o sent to the email energie@trnava-vuc.sk or
another email specified by the Client,

» for each point of consumption, the data in
the scope of the annex will be in one file (=
one file = one point of consumption for the
respective/previous billing period),

e orcsv format

e shared on a google drive with a google
account designated by the Client
cumulatively, i.e. the csv file contains the
entire history (all billing periods) for all
PODs; or

e sent to energie@trnava-vuc.sk or other
email designated by the Client on an
incremental basis, whereby the file sent will
contain data for all PODs for the last billing
period

— Method 2 - Minimum (critical) level
e xlsx format
¢ emailed to energie@trnava-vuc.sk or other
email designated by the Client,
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email, « a single file containing data for all POD,
e jeden sUbor obsahuje (daje za vsetky the most recent billing period

odberné miesta za posledné fakturacné

obdobie.

V pripade, ze Dodavatel’ neposkytne Odberatelovi e- | 9. In the event that the Supplier fails to provide the

Udaje, je povinny zaplatit mu zmluvnd pokutu vo Client with e-data, the Supplier shall be obliged to

vyske: pay the Client a contractual penalty in the amount

— 3,00 EUR za kazdé odberné miesto, ku ktorému of:
neposkytol e-Udaje alebo ich  poskytol — EUR 3.00 for each POD for which it has not
s oneskorenim, provided e-data or has provided it late,

- 1,50 EUR za kazdé odberné miesto, ak poskytol — EUR 1,50 for each POD where he has provided e-
e-Udaje druhym spdsobom spliajicim len data by a second method meeting only the
minimalnu poZadovant Uroven. minimum required level

. Zaverecné ustanovenia 7. Final provisions

Zmluva je vyhotovena v dvoch vyhotoveniach, pricom | 1. Contract is executed in two counterparts whereas

kazda zmluvna strana dostane jedno vyhotovenie. each contractual party receives one counterparts.

Sucast’ou tejto Zmluvy si: 2. Part of the contracts are:

a) Priloha ¢. 1 - VOP, a) Annex no.1- GTC,

b) Priloha ¢. 2 — Cena a podmienky produktu, b) Annex no. 2 - Price and conditions of the

c) Priloha ¢ 3 — Specifikdcia odbernych miest product,

Odberatela c) Annex no. 3 — Specification of the delivery points

d) Priloha & 4 - Struktira a rozsah Udajov of the Client
pozadovanych na spristupnenie v elektronickej d) Annex no. 4 - The scope and the structure of
podobe required e-data

Zmluvu a jej prilohy je mozné menit’ nasledovne: 3. Contract and its annexes can be modified as it

follows:

a) Prilohu €. 1 spésobom stanovenym vo VOP, a) Annex n.lin a way given in GTC,

b) Zmluvu a Prilohu ¢ 2, 3 pisomnou dohodou b) Contract and Annex no.2, 3 by written
prijatou oboma zmluvnymi stranami o zmenach agreement accepted by both of the contractual
prislusnych ustanoveni. parties on changes of relevant provisions.

Pri zmene priloh tejto Zmluvy strdca menena priloha | 4. At annex modification to this Contract, the modified
platnost’ a Gcinnost’ nadobudnutim dcinnosti tejto annex loses its validity and effectiveness by start of
zmeny. the effectiveness of this change.
Odberatel’ udeluje podpisom Zmluvy Dodavatelovi | 5. The Client grants to the Supplier express consent to
vyslovny suhlas so zasielanim sprav, informacii, the transmission of messages, information,
potvrdeni o doruceni sprav, urgencii a inych acknowledgment of receipt of reports, urgency and
oznameni vo vec Zmluvy a jej plnenia other notifications in respect of the Contract and its
prostrednictvom elektronickych prostriedkov, fulfilment by electronic means, in particular by
predovsetkym elektronickou postou, na elektronicky electronic mail, to the Client's electronic contact
kontakt Odberatela (spravidla na jeho adresu (generally by e-mail, for this purpose, the Customer
elektronickej posty, ktord na tento (cel Odberatel has reported to the Supplier) if the Client has such a
nahlasil Dodavatelovi), pokial’ ma Odberatel’ takyto contact available. This consent also applies to the
kontakt k dispozicii. Tento sthlas sa vztahuje aj na sending of commercial communications in electronic
zasielanie obchodnych oznameni v elektronickej aj v and written form on the gas supply and related
pisomnej forme vo veci dodavok plynu a stvisiacich performance provided by the Supplier to the Client.
plneni poskytovanych Dodavatelom Odberatelovi.

Zmluvné strany prehlasuji, Ze tato Zmluva je | 6. The contractual parties declare that this Agreement

uzatvorena slobodne a vaine, jej obsah, vratane
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y
sahu priloh, ktoré s stcastou Zmluvy, je urcity a

rozumitelny, zmluvné strany s obsahom suhlasia a
na dokaz toho Zmluvu potvrdzujl svojimi podpismi.

Za Dodavatel'a - MVM CEEnergy Slovakia s.r.o0.:

V Bratislave, dna /{;ZLDM

Meno a priezvisko: Jozsef Istvan Forizs
Funkcia: Konatel'

Podpis:

Meno a priezvisko: Ing. Gabriel Urban, PhD.
Funkcia: Konatel

Podpis:

Za Odberatel'a - Domov socialnych sluZieb pre
dospelych a zariadenie pre seniorov SENICA:

Q% 17170
V Senici, diia )i(%;)&’ui:ﬂ
Meno a priezvisko: JUDr. Zita Riskova
Funkcia: Riaditel

Podpis:

CEEnergy
Slovakia

MV M

is concluded freely and seriously, its content,
including the content of the annexes forming a part
of the Contract, is unambiguous and
cor?prehensible, the contractual parties agree with
thelcontent and in witness thereof they attach their
signatures to the Contract.

On behalf of Supplier - MVM CEEnergy Slovakia
S.1.0.:

In Bratislava, date ......5. 0.7 I8 ool
First and last name: Jozsef Istvan Forizs
Function: Managing Director

Signature:

First and last name: Ing. Gabriel Urban, PhD.
Function: Managing director

Signature:

On behalf of the Client - Domov socialnych sluzieb
pre dospelych a zariadenie pre seniﬂg_v SENICA:

First and last name: JUDr. Zita RiSkova
Function: Director

Signature:
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Zriadovatel:

TRNAVSKY
S K SAMOSPRAVNY

KRAJ D

0

Domov socialnych sluzieb a zariadenie pre seniorov Senica

SS

Stefanikova 1377/77 | 905 01 Senica | Slovenska republika

Predmet zmluvy: Zmluva o zdruzenej dodavke plynu

Finanéna operacia alebo jej Vyjadrenie
cast’ (§ 6 ods. 4 zdkona zamestnanca datum/podpis vediceho datum/podpis
€.357/2015 Z.z.) zamestnanca
je - nigfe* v stlade s rozpo&tom na rok je- nig/je”,moiné finanénu 17.03.2025 je — njeje* mozné financnl 17.03.2025
g operéaciu alebo jej tast’ operaciu alebo jej cast
L[’Zb vykonat, v nej pokracova19t vykonat, v nej pokracovat
Meno a priezvisko Meno a priezvisko
Bc. Aneta Maca JUDr. Zita Riskova
je — nie je* v sulade s osobitnymi je- nie/je{ mozné financnu 17.03.2025 je- nja’jé' mozne financnu 17.03.2025
predpismi aleboc s medzinarodnymi operaciu alebo jej cast’ operaciu alebo jej éast’
zmluvami, ktorymi je SR viazana a na vykonat, v nej pokracovat' vykonat, v nej pokraéovat :
zaklade kiorych sa SR poskytuju Meno a priezvisko Meno a priezvisko
Zuzana Mardnkova JUDr. Zita Riskova
je —nie je* v stlade s je = nie je* mozné financnu je—nie je* mozné finament
uzatvorenymi zmluvami operéciu alebo jej ast’ operaciu alebo jej cast'
vykonat' v nej pokradovat' vykonat, v nej pokracovat'
Meno a priezvisko Meno a priezvisko
je — nie je* v stilade s rozhodnutiami je — nie je* mozné finanéna je— nie je* mozné finanéna
vydanymi na zéklade osobitnych operaciu alebo jej cast’ operaciu alebo jej éast
predpisov i C vvkanat' v nei nokraovat’
Meno a priezvisko Meno a priezvisko
je — nie je* v stilade s vnitornymi je- nip'jﬁ* mozné finanénd 17.03.2025 je— nLe1€" mozné finanénd 17.03.2025
predpismi operaciu alebo jej cast operdciu alebo jej cast’ S
i covat' vvkonat' v nei pokradovat = e el
Meno a priezvisko Meno a priezvisko
Viera Janotkova JUDr. Zita RiSkova
Je = nie je* v sllade s inymi je = nie je* mozné financnu je — nie je* moZné firramcnu
podmienkami poskytnutia verejnych operaciu alebo jej Cast operaciu alebo jej éast'
financii neuvedenymi v pismenach d i atovat vvkonat' v nei pokradovat’
a)azf) Meno a priezvisko Meno a priezvisko

* nehodiace sa Skrtnite

Verejné obstardvanie sa vykonalo v sulade so zakonom €. 343/2015 Z.z. o verejnom obstaravani
a internou smernicou pre VO.

17.03.2025



